
CEZ ÚV SR: 1265/2018 

CEZ ÚPPVII: 332/2018 

 

ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 

uzatvorená podľa § 38 ods. 5 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a 

organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v spojení s § 269 ods. 2 

zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“) 

 

 

Zmluvné strany 

 

Názov    Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície 

    a informatizáciu  

Sídlo:    Štefánikova ul. č. 15, 811 05 Bratislava    

IČO:    50 349 287 

Zastúpený:  Mgr. Patrik Krauspe, vedúci Úradu podpredsedu vlády 

Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu 

 

(ďalej len „ÚPVII“) 

 

a 

 

Názov    Úrad vlády Slovenskej republiky  

Sídlo:    Námestie slobody č. 1, 813 70 Bratislava  

IČO:    00 151 513 

Zastúpený:  Mgr. Matúš Šutaj Eštok, vedúci Úradu vlády Slovenskej 

republiky  

 

(ďalej len „ÚV SR“) 

 

(ÚPVII a ÚV SR spoločne ďalej len „Zmluvné strany“ a jednotlivo ďalej len „Zmluvná 

strana“) 

 

uzavreli túto zmluvu o spolupráci 

(ďalej len „Zmluva”) 

 

 

Čl. I 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Z ÚV SR na ÚPVII prechádza s účinnosťou od 01.01.2019 v zmysle zákona č. 313/2018 

Z. z. ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a 

organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a 

dopĺňajú niektoré zákony pôsobnosť v oblasti 

a) správy, prevádzky a rozvoja Govnetu, 

b) zabezpečovania úloh národného prevádzkovateľa centrálnej informačnej 

infraštruktúry a centrálnej komunikačnej infraštruktúry Slovenskej republiky pre 

verejnú správu, 

c) správy centrálnej informačnej infraštruktúry, 

d) zriaďovania a prevádzky ústredného kontaktného centra, 



e) správy ústredného portálu verejnej správy a spoločných modulov (ďalej len 

„ÚPVS“). 

 

2. V súvislosti s prechodom kompetencie podľa predchádzajúceho odseku prechádza z ÚV 

SR na ÚPVII s účinnosťou od 01.01.2019 zriaďovateľská pôsobnosť k príspevkovej 

organizácii – Národnej agentúre pre sieťové a elektronické služby (ďalej len „NASES“) 

zabezpečujúcej výkon týchto kompetencií, ako aj práva a povinnosti z iných právnych 

vzťahov. 

 

3. Prevádzkovateľom informačných systémov uvedených v odseku 1 písm. a) až e) tohto 

článku Zmluvy je aj s účinnosťou od 01.01.2019 NASES. 

 

4. ÚV SR realizoval národný projekt Elektronické služby Úradu vlády Slovenskej republiky 

– eDemokracia a otvorená vláda (ďalej len „Projekt eDemokracia“) prostredníctvom 

NASES. Výstupy Projektu eDemokracia, ktorý bol obstaraný a vytvorený v zmysle 

zmluvy zo dňa 30.03.2010 o zabezpečení komplexných informačných, elektronických 

komunikačných služieb a technológií v zmysle ustanovení § 269 ods. 2 Obchodného 

zákonníka v platnom znení v spojení s § 40 a nasl. zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom 

práve a právach súvisiacich s autorským právom v platnom znení a s § 43 zákona č. 

610/2003 Z. z. o elektronických komunikáciách uzatvorenej medzi NASES a konzorciom 

SWAN, a. s. a GlobalTel, a. s., sú prevádzkované na ÚPVS, ktorého správcom bude od 

01.01.2019 ÚPVII a prevádzkovateľ NASES.  

 

5. ÚV SR plní úlohy správcu centrálneho informačného systému štátnej služby (ďalej len 

„CISŠS“) vrátane jeho registrov (registra výberových konaní, registra úspešných 

absolventov, registra nadbytočných štátnych zamestnancov, registra 

štátnozamestnaneckých miest a registra štátnych zamestnancov) vyplývajúce mu zo 

zákona č. 55/2017 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štátnej službe“) a zákona č. 275/2006 Z. z. o 

informačných systémoch verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. Pilot registra výberových konaní, pilot registra úspešných 

absolventov a pilot registra nadbytočných štátnych zamestnancov (ďalej len „piloty 

registrov“) boli vybudované v rámci projektu definovaného v odseku 4 tohto článku 

Zmluvy.  

 

6. CISŠS vrátane jeho registrov bude vybudovaný na základe Zmluvy o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku č. Z311071P364 zo dňa 18. júla 2018 uzatvorenej 

medzi SORO a NASES (ďalej len „Zmluva o poskytnutí NFP“), kde je NASES 

Prijímateľom nenávratného finančného príspevku a plní zverené úlohy v rámci Projektu: 

Centrálny informačný systém štátnej služby. 

 

7. Piloty registrov sú v zmysle zákona o štátnej službe prevádzkované na ÚPVS, ktorého 

správcom sa s účinnosťou od 01.01.2019 stáva ÚPVII. CISŠS vrátane jeho registrov bude 

po jeho vybudovaní a nahradení pilotných registrov prevádzkovaný v zmysle zákona 

o štátnej službe na ÚPVS. 

 



8. NASES zabezpečoval ako príspevková organizácia ÚV SR prevádzku a rozvoj pilotov 

registrov. ÚV SR vyjadril záujem, aby NASES s účinnosťou od 01.01.2019 naďalej 

zabezpečoval prevádzku a rozvoj pilotov registrov. ÚV SR zároveň vyjadril záujem, aby 

NASES zabezpečoval po zrealizovaní projektu definovaného v odseku 6 prevádzku 

a rozvoj CISŠS vrátane jeho registrov.  

 

9. ÚV SR realizoval projekty Digitálne učivo na dosah a Digitálne učivo na dosah II. fáza 

(ďalej len „Projekty DÚD“), pričom pri ich ukončení ÚV SR a NASES ako v tom čase 

príspevková organizácia ÚV SR vyjadrili záujem, že NASES bude mať postavenie 

prevádzkovateľa týchto projektov. 

 

10. ÚPVII vykonáva okrem iného plnenie odborných úloh v oblasti informatizácie 

spoločnosti, správu, prevádzkovanie a rozvoj systémov informačnej bezpečnosti 

a systémov na ochranu kyberpriestoru a plnenie úloh národného prevádzkovateľa 

centrálnej informačnej infraštruktúry a centrálnej komunikačnej infraštruktúry Slovenskej 

republiky pre verejnú správu, pričom tieto činnosti bude vykonávať po prevádzkovej časti 

prostredníctvom svojej príspevkovej organizácie NASES, ktorá disponuje dostatočným 

know-how v oblasti riadenia a správy sietí, návrhu riešení ako aj prevádzky informačných 

a komunikačných riešení. 

 

Čl. II 

Predmet a účel zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán súvisiacich 

so záväzkom ÚPVII podľa odseku 2 tohto článku Zmluvy v nadväznosti na ustanovenia 

Čl. I Zmluvy. 
 

2.  ÚPVII v súvislosti s touto Zmluvou zabezpečí pre ÚV SR: 

 

a) prevádzku a rozvoj výstupov Projektu eDemokracia vrátane pilotov registrov podľa 

Čl. I odseku 5 Zmluvy, 

b) prevádzku a rozvoj CISŠS vrátane jeho registrov v zmysle zákona o štátnej službe 

po jeho vybudovaní na základe Zmluvy o poskytnutí NFP, 

c) prevádzku a rozvoj výstupov Projektov DÚD. 

 

 

Čl. III 

Práva a povinnosti zmluvných strán  

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ÚPVII zabezpečí činnosti uvedené v Čl. II odsek 2 

Zmluvy prostredníctvom svojej príspevkovej organizácie NASES. 

 

2. ÚV SR je povinný poskytnúť ÚPVII a NASES úplnú súčinnosť pri plnení povinností 

ÚPVII vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy. 

 

 

 



Čl. IV 

Spoločné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako bezodplatná zmluva. 

 

Čl. V 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Ostatné práva a povinnosti touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. 

 

2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami 

a účinnosť dňa 1. januára 2019, nie však skôr ako deň nasledujúci po dni jej zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv. 

 

4. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami podpísanými 

oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. Dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú 

súčasť tejto Zmluvy.  

 

5. V prípade, že akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je, alebo sa stane neplatným, 

neúčinným alebo nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť alebo 

vykonateľnosť ostatných ustanovení Zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných 

právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú 

bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je 

neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, nahradiť dotknuté ustanovenie ustanovením 

novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať vôli Zmluvných strán 

v čase uzatvorenia tejto Zmluvy. 

 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade akejkoľvek zmeny identifikačných údajov, 

budú o tejto zmene druhú Zmluvnú stranu bezodkladne písomne informovať. Ak 

Zmluvné strany nesplnia svoju oznamovaciu povinnosť, má sa za to, že platia posledné 

známe identifikačné údaje. 

 

7. Zmluva sa vyhotovuje v elektronickej podobe a bude podpísaná Zmluvnými stranami ich 

kvalifikovanými elektronickými podpismi. Každá zo Zmluvných strán dostane Zmluvu 

v elektronickej podobe.  

 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili na základe vzájomnej dohody, jej 

obsah si riadne prečítali, porozumeli mu a na znak toho pripájajú svoje podpisy.  

 

V Bratislave  

 

 

Mgr. Matúš Šutaj Eštok 

vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

V Bratislave  

 

 

Mgr. Patrik Krauspe 

vedúci Úradu podpredsedu vlády Slovenskej 

republiky pre investície a informatizáciu 
 


